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Kossuth Lajos fia a királynál, i

Zombi r, 1906. fobr. 10.

A magyar nemzet és a koronás 
király között élő békés összhang allego
rikus képéi fogja ábrázolni a magasztos 
jelenei, amikor a magyar génius kiter
jesztett védőszárnyai alalt Kossuth 
Lajos fia: Ferencz megjelenvén I. 
Ferencz József, Magyarország apos
toli királya előli, elmondja, hogy mi 
fáj a nemzőinek s ő Felsége meghall
gatja a függetlenségi és 48-as párt és 
az egyesült ellenzék vezérének vélemé
nyét, mely a súlyos és válságos hely
zetből való kibontakozásra irányításul 
kíván szolgálni.

A történelem lapjain ez a mozzanat 
aranybelűkkel lesz megörökítve. Az ősz 
uralkodó alkotmányos érzülete fölül
emelkedik a múlt idők emlékei® s a 
mi keserűség és ellentét az ember keble 
mélyén talán meg is maradi, a fölkent 
királynak népeiért élő szive ezt nem 
érezteti. Elölte csak egy^ czél lebeg 
messzevilágiló lűzoszlopkénl: népeinek 
üdve, boldogsága, mely uralkodására 
áldási, koronájára fényt és dicsőségei 
áraszl.

A függetlenségi és 48-as párt a vá
lasztások harczából győzelmesen került 
ki, az egyesült ellenzékkel többséget ké
pez; az alkotmányos fölfogás azt dik
tálja most, hogy a király e többségre 
jutott egyesült párt vezérével értekez
zék. 0 felsége követi az alkotmányos 
fölfogást és fogadja Kossuthot. Ezzel 
megszűnik minden előítélet és balvéle
mény, melyet a nemzet lelkűidében 
mesterségesen tápláltak, hogy a korona 
és nemzet közötti összhangot zavarják. 
A burgban összefutnak a bajuszlalan 
urak s a csodálkozástól sóbálványnyá 
mered valamenynyi; csak a jóságos 
király szelíd tekintete, nyájas mosolya 

szól a mellett, hogy e kihallgatásban 
semmi csudáiéira málló sincsen, hiszen 
olyan természetes, mint a mikor Ti sza, 
vagy Andrássy jelenik meg őfelsége 
elöli. A szent szabadság dic.-ö harcáé
nak története lanuságc t lesz arról, hogy 
néhai Andrássy Gyula grófot halálra 
Ítélték a magyar nemzet hóhérai s 
később őfelsége legmeghittebb embere 
leli; mi csudálkozni való volna azon, 
hogy most Kossuth Lajos fiát fogadja 
a király ?

Szép és lélekemelő vonás koronás 
királyunk alkotmányosságáról, mely az 
ő uralkodását annyira jellemzi s bizo
nyára üdv fakad belőle a nemzetre, 
mely ma már elveszítene reményeiben 
való bizalmát, öröméi, kedvét; holott 
erre semmi komoly oka nem volt. Ha 
végig nézünk őfelsége uralkodásán, 
mindvégig azt táljuk, hoay a magyar 
állami eszme, a nemzeti fejlődés na
gyobb és nagyobb lért foglalt s ha nem 
volnánk anr yi nemzeliséglől körülvéve 
— már régesrégen beteljesült volna 
minden vágyunk, minden álmunk.

Az ellentétek, bár lassú, de biztató 
elsimulása eloszlatja a komor aggodat- . 
makat, melyet a jövendő felől minden 
komoly ember lápiáit. Igaz, hogy az 
ég még nem napfényes, a komor fel
legekből még maradi néhány a haza 
menyboltján, de a napsugár már köny- 
nyen lör át ezeken.

Es remélhetjük, hogy ezek a köny- 
nyü fellegek is láthatatlan párává fog
nak foszlani. Remélhetjük azért, mert 
hiszen Kossuth Ferencz már előbbi 
nyilatkozataiban nyilvánvalóan kijelen
tette, hogy ő nem hive ,annak a me
rev álláspontnak, amely felforgatási 
óhajt és amelyért csak a politika akar- 
nokai ujonghalnak. A fokozatos meg
valósítást ismerte el egyetlen megoldási 
módozatnak, De még inkább remélhel
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jük a fellegek: szélfoszlását az uralkodó 
ismeri elhatározása után.

Az a kérdés csak, vájjon Kossuth 
Ferenezel követni fogja-e parija feltét
lenül. Komoly kérdés, mert hiszen a 
közel múltból ismerjük, hogy vannak-e 
pártban elemek, akik sajál óhajaikat 
még a nemzet java, üdve által sem 
engedik bilincsekbe veretni, akik óha
jaiknak, vágyaiknak készségesen rab
szolgái, és a nemzet üdvét csak saját 
óhajaiknak és vágyaiknak szempon.já- 
ból bírják mérlegelni.

Óhajtandó volna, hogy az egyéni
ségnek ezeket a lypusait most gondol
kodóba ejtse a királynak, Tisza István
nak és Kossuth Ferencznek példája. 
Talán be is fog ez következni; talán 
megéri a magyar nemzet, hogy ezek a 
típusok, a tekintélyeknek ezek a taga
dói most ez egyszer meghajolnak a 
a tekintélyek előtt és készséggel sora
koznak melléjük, hogy a hazát kive
zessék a veszedelmekkel fenyegető bo
nyodalmakból.

Már a legközelebbi jövőben fog el
dőlni minden Nehezen, de már köny- 
nyebb szívvel várjuk a megoldási; 
már reménykedni is tudunk. Csak, — 
mint rendesen, — csalódás ne kövesse 
reményünkéi.

*, Az országgyűlés megnyi
tása. A válság legnagyobb gondol o’.ozó 
kérdése e körül forog mostanában. Az 
ellenzéken azt mondják : meg kell nyitni 
és meg kell alakulni, a szabadelvilpárton 
úgy vélik, hogy össze kell jönni, de nem 
kell megalakulni, A házszabály pedig ezt 
mondja : 

1.
A képviselőház a megjelenésre törvény 

által engedett napok harmadikén délelőtt 
10 órakor a képviselőbáz iilés termében 
összegyűlvén, a legidősebb Ing mint kor
elnök az elnöki a legfiatalabb hat tag 
mint körjegyzők a jegyzői helyeket el
foglalják.

A korelnök értesíti a képviselőket az 
országgyűlés megnyitásának helyéről ide-

a legkiválóbb hubi.oké».r- tüdőbetegségeknél, légzőszervek hurutos ba- 
kosoktól mint hathites sxei : J ° 1'1 u J XI '1

idült bronchitis, szamárhurut •• íabbadozokuai 
influenza után ajáltatik.
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jéről s a ház alakulásának előkészítése 
végett, az országgyűlés megnyitása ulán 
legközelelebb tartandó ülés óráját kitűzi,

A legközelebbi ülésnek pedig a me
lyen megalakulás megtörténik, a felosz
latást következő három hónapban kell 
megtörténi, e szerint a végső terminus 
április 4. Ezen igazán nem kell vitatkozni. 
Ebben az egy dologban tisztán intézkedik 
a házszabály.

** Síremléket és szobrot Jó
kainak. Hő óhajtása az egész nemzet
nek, hogy irodalmunk büszkeségének, Jókai 
Mórnak sírját méltó emlékmű díszítse, di
csőségét pedig szobor hirdesse fővárosunk
ban. Jókai halála után pedig nyomban 
megindult a mozgalom ez óhajtás megva
lósítására. maga Berzeviczy Albert köz
oktatásügyi miniszter állott a mozgalom 
élére. A miniszter nemrég szükebbkörű 
értekezletet hivott össze a terv megvaló
sításának megbeszélése végett s az érte
kezlet tagjai abban állapodtak meg, hogy 
felhívást intéznek a nemzethez a két em
lékműköltségeihez való hozzájárulás végett. 
A felhívást, mely alábbolvasható a napokban 
küldik szét az egész országba. Semmisem 
bizonyosabb, mint hogy az egész nemzet 
apraja-nagyja lelkesedéssel fog hozzájá
rulni filléreivel a két emlékmű megalko
tásához, hiszen mindnyájan a legnagyobb 
büszkeséggel és hálával emlékezünk a 
nagy mesemondóra, aki világszerte dicső
séget szerzett nemzeti irodalmunknak. Itt 
következik a felhívás, amelyet közéletünk 
számos kiválósága irt alá: Nemzeti emlé
ket Jókainak I A magyar nemzettől sírem
léket és szobrot kérünk Jókai Mórnak. Jó
kai pályája nemzetünk szellemi életének 
legnagyobb emlékei közé tartozik. E 
nemzet lelkét félszázadnál hosszabb ideig 
tartotta egybefoglalva a művészet vará
zsában és a hazaszeretet lelkesedésében. 
Egyek voltak benne és általa kicsinyek 
és nagyok, százezrek és százezrek, mind
nyájan, kiknek kedves a magyar szó és 
drága a magyar érzés. Az irodalmi emlék, 
melyet lángelméje alkotott, mindnyájunk 
gyönyörűsége, ereje és dicsekedése. Nem
zeti életünk körében művészi, erkölcsi és 
hazafiui fejlődésünknek egyik leggazdagabb 
forrása; határainkon túl a magyar szel
lemnek messze ragyogó diadaljele. Nem
zeti kötelességünknek érezzük, hogy nagy 

pályájának emléket hozzá és magunk
hoz méltó műalkotásokkal is megörökít
sük. Ha valakit, úgy őt bizonyára meg
illeti a tisztesiég, hogy a nemzeti hála 
rakjon köveket pihenőhelye fölé s állítsa 
érczalakját a jövő nemzedékek szeme elé. 
E kötelességünknek mély és komoly érzé
sében nem zavarhat meg semmi bennünket. 
Csak az az igazi erkölcsi érzés, mely min
den viszonyok között tisztán képes fölis
merni és híven követni a kötelesség szavát. 
A mily bizonyosak vagyunk abban, hogy e 
felhívásunkkal a nemzeti kötelesség szavát 
hangoztatjuk: ép oly bizonyosan várjuk sza
vunk viszhangját. E nemzeti halálra hivat
kozunk, mikor emléket kérünk Jókai Mór 
hamvai fölé, s neki, kiben az ország szive 
dobogott, szobrot az ország szivében. Az 
adományok — akár közvetetlenül, akár 
valamely hírlap közvetítésével —a Magyar 
Általános Takarékpénztár Részvénytársa
sághoz (Budapest, V., József-tér 14.) kül
dendők, mely intézet a befolyó összegek 
költségmentes kezelésére és megfelelő gyü- 
mölcsöztctésére hazafias készséggel vállal
kozott. A begyülendő pénz felhasználása 
módozatainak megállapítása czéljából an
nak idején országos bizottságot fogunk 1 
alakítani. Esetleges fölvilágositásokat a 1 
vallás- és közoktatásügyi minisztérium el- ; 
nöki hivatala nyújt.

A dologhoz!
Zombor, 1905. febr. 11. |

A csodálatos, nem várt fordulat, 
amely az ország közéleiében bekövet
kezett, nem csoda, hogy rendkívüli 
hatással van a kedélyekre. Olyan vál
tozás történt, mely nem az ország ve
zetése irányának, hanem túlzás nél
kül mondhat^, hogy minden magyar 
ember ekzisz'tencziájába vág. Egy egész 
világ omlott itt össze nálunk s az 
összeomlás hatása érezhető lesz az 
utolsó falu elöljáróságánál is. Sok ki
próbált politikus bukott meg a lezaj
lott választásoknál és sok ismeretlen 
nagyság került helyébe be a törvény
hozók házába. Helyet kell .serélniök, ■ 

helyet kell adniuk náluknál ismeretle
nebb hazafiaknak.

A választási mozgalomban termé
szetesen szenvedélyesen politizáltak a 
Kárpátoktól az Adriá'g. A választások 
óta azonban fokozódott a politizálási 
láz, a falusi csapszékekben éppen úgy 
mint a városi kaszinóban, a hivata
lokban s a családi asztalok körül sincs 
majsem más téma, mint a nagy politika.

Ez nem helyes dolog, sőt káros 
állapot.

Akármennyit és akárhogy poli
tizálunk is mi, az a helyze
ten éppenséggel semmit nem változ
tat, az urak az országházában csak 
azt fogják tenni, amit ök látnak jónak. 
Mi ezeket az urakat bíztuk meg azzal, 
hogy helyettünk és érdekünkben poli
tizáljanak, ne avatkozzunk tehát az ő 
dolgukba. Ha jól csinálják a dolgukat 
s okosan tudnak élni a nemzet határ
talan bizalmával, annál jobb. Ha nem 
fognak helyesen dolgozni — ráérünk 
politizálni a legközelebbi választásokon, 
— amikor majd kibuktatjuk ismét őket.

A lefolyt választások nem várt 
eredménye folytán, a választási pol
gárság egy része mélyen el van ke
seredve. Mindenütt az országban fajó 
sebek fakadlak a polgárság szivében;— 
ezeket a sebeket kímélni kötelessége 
minden jó érzésű hazafinak, de nem 
feltépni és fájdalmasabbá lenni. Egy 
ország, egy város vagy falu polgárai 
vagyunk, arra utalva, hogy egymással 
éljünk — de sem mi, sem ők politi
zálásból megélni nem fogunk soha.

Száz és száz dolga van most a 
fordulat következtében a magyar ál
lamnak és a magyar társadalomnak. 
Nem politikai szószátyarkodás, nem 
egymással való veszekedés és kárörven
dezés, hanem tetteket, munkát vár tő
lünk a haza. Mikor ilyen óriási alka-
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Utolsó tanítás. *)

Imádd a hazád gyermekem 
Maradj igaz fia I

Hőn szerető fiaival, 
Fel kell virulnia I

De lásd ; hűtlen ám a magyar,
Mert elhagyja honát

Azt hiszi, hogy kincset gyűjt majd 
S boldogabb napot lát.

Pedig ... I Mily üres csalódás
Mily kába reménység,

De szót foszlik a szép remény 
S megmarad a kétség.

Ne menj I Itt ne hagyd e hazát I 
Ez hozzád mindig hív I

S ha elhagyod, a jutalmad majd, 
Gyötrelem, tépett szív.

E hazában boldog lehetsz,
Ezen kívül . . . soha I

Bár merro járj ; bár merre kel, 
Minden, . . . oly mostoha . . .

Én, most megyek . . . monnom kell már 
Hívnak fel ... itt ... a vég . .

De szivemben . . . most is . . most is, 
A hon . . szerolem . . ég.

lm . . hallom . . . tizenkettőt üt . . 
Eljött az , . én . , órám

Isten veled . . kedvos ... fi ... am 
Is . . ten , , veled h . . a . . zá . . m I

_________ KISS ANTAL.

Czélzás, az utóbbi időben történő kivándor-

Mese egy arczképröl.
A inig az élet tele van zajjal, valót

lansággal, a inig a hullámokon evezve 
aczélos erővel tudunk a fölszinen maradni 
— sok minden olyan dologgal nőm törő
dünk, a mi pedig állandóan van, a miben 
benne élünk. Vitorláinkat duzzasztják a 
vágyak és a remény. Ki tudná azt meg 
ilyenkor, hogy hol a végczél, hogy mennyi 
a nehéz akadálya a küzdelemnek, s hány 
leküzdött akadály után vár bennünket a 
diadalmaskodás gyönyörűsége.

De aztán később?
Lassan, szép csöndesen engedni kez

denek a hullámok, egyre jobban esik a 
nyugalom növekszik is erőnk fokozásával: 
hajónk szívesebben halad kevésbbó hány- 
kodó vizeken. Ez már igy van. Lassan, 
osöndesen csöndesül el az élet, elérkezik 
a nyugalom, előbb vagy utóbb, kinél 
hosszan, de jaj annak, akinél mégis előbb, 
sem mint annak rendje módja vagyon itt 
ezen a földön. Mert a kinél hamarabb 
érkezik el, nem nyugalom az, a korán 
érett gyümölcs sohasem jó; mondom nem 
nyugalom az, hanem fásultság, közöny, 
blazirtság, vagy bármi más, de nem az a 
csöndes, jól megérdemelt zavartalanság, 
a mely a maga idején bekövetkezett ga- 
lambfehér öregség egyetlen javadalma, 
kárpótlása a letűnt fiatalság elveszített 
gyönyöreiért. Oly keveseknek jut e nyu
galom osztályrészül, legalább is oly keve
seknek, mint a minő kevesen tudják jól 

eltölteni a fiatalságukat felhasználni és 
nem kihasználni és a mily kevesen tudják, 
hogy el fog következni a bánat.

Egy ilyen emberről akarok beszélni, 
Derék jó ember volt, ur tetőtől talpig, 
nemeslelkü, nemes szivü, eszes de — nem 
okos. En legalább azt hiszem. Az életnek 
sok iskoláját megjárta, egyikben sem ta
nult, de bensőjének kincseit mindig ép 
oly pazarul szórta, mint a fiatalságának 
pótolhatatlan erejét. Hej bizony, nehéz az 
élet hullámzó tengerét megúszni meg pe
dig derekasan. Bármit hánynak, vetnek is 
a hullámok, a jó úszó mégis csak tud 
annyira a menyire irányt tartani, ha ma
gasra dobja a víztömeg, úgy szál alá a 
völgybe, hogy a másik hullámhegy el no 
temesse, hogy fel tudjon szállni és ismét 
hullani mindaddig, a míg a távol bizony
talan sejtelmes ködében kéklő csöndes 
sziget szirtfokát el nem érte. Es e sziget 
egy lombja, partjának egy sziklafoka 
felbukkan mindenki előtt az élet tengő*  
rén, csak meglássa, fölismerje, hogy ott 
a czél, hogy az rév, a nyugalom a bol
dogság hazája. S ha nem ismerte föl? A 
sors a büntetésben legtöbbnyiro követ- 
keztesebb, talán igazságosabb is, mint a 
javak osztogatásában és a kiengesztelő
dósben, kárpótlá8oan.

Szemlélődve a világ során, mindezt 
megtanultam én, de hogy most hányom 
vetem elmémben s bánatba borult szívvel 
töprengem rajta, oka az az ember, aki
ről fennen már megemlékeztem, hajléká-
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lom kínálkozik az alkotásra, keressük 
az összekötő kapcsot, mely az együt
tes munkára legyen képessé s ne ássuk 
még mélyebbre az árkot, mely a múlt 
és a jövő felekezeiét egymástól elvá
lasztja. A múlt emberei, okvetlenül 
vannak olyan jó hazafiak, hogy ha 
majd belátják, hogy a változás hasz
nára van az országnak, önmaguklól 
lépjenek le az ösvényről, melyen eddig 
járták és a nemzetnek zászlóvivőként 
élére állnak, hogy az uj aera megerő
sítésében, nemzetünk nagygyátétele ér
dekében kivegyék a maguk munkaré
szét. Így kell ennek történnie, mert 
csakis az egész magyar nemzet szívós 
összetartása biztosíthatja hazánk eljö
vendő nagyságát.

Ne veszekedjünk tehát jő magya
rok egymással, hanem munkára feli. 
Ne mérgesítsük el közvetlen környeze
tünkben a kedélyeket, hanem igyekez
zünk inkább enyhíteni az ellentéteket 
s kíméljük a mások érzékenységéi. Mi 
csak úgy használhatunk a köznek, ha 
békés egyetértésben dolgozunk, produk
tív munkát végezzünk. S ezt csak úgy 
cselekedhetjük meg, ha kölcsönös jó
akarattal a válaszlás folytán támadt 
kisebb nagyobb örvényeket áthidaljuk 
s egymást, akármilyen párti is a poli
tikában, megbecsüljük, — hisz gavallér 
magyarok vagyunk I

Pánszláv úri asszonyok.
Bácsujfalusi tudósítónktól vesszük a 

következő hirt:
Hogy a győzelmi mámor, melyet a 

kölpényi szerencsétlen válaszlás megye- 
szerle előidézett, mennyire fejükbe szállt 
az egyes tót apostoloknak, mulatja azon 
hazaellenes mozgalom, mely Bácsujfalu 
község belbékéjét is feldúlni készül. 
Ugyanis Medveczky Károly bácsuj- 

| falusi evang. tót pap kedves neje és 
leánya ezen hazaáruló ténykedésből 

| oroszlánrészt kérnek maguknak, egy 
kis Tótországot szeretnének ide Bács- 

j megye közepén elővarázsolni, mert 
egy Ívvel házról-házra járnak 
és aláíratják azt asszonyok
kal, hogy gyermekeiket sem 
az óvodában sem az elemi is
kolában nem engedik magya
rul tani tani. Eljárnak fonokákba 
nyilvános nappal agitálva minden ellen 
a mi magyar és a mi a magyarnak 
szent, nyelve ellen I

Nem vagyunk olyan naivak, hogy 
elhigyjük, miszerint Medveczky Ká
roly ti3zleletes úrnak hitvestársa és 
leányának ezen nem eléggé megbélyeg- 
zendő hazaellenes agitátiójairól tudo
mása nem lenne. Ha van tudomása, 
vagy tán az ő utasilása szerint történik | 
ezen magyarellenes aknamunka, úgy , 
eszébe jutattjuk Medveczky úrnak! 
azt a 6—7 évvel ezelőtt vele történt ese
ményt, a mikor őt P i n t e ro v i t s petrőezi 
jegyző magyar fa ló agitáliója! 
végett csendőrökkel k i k i s é r- 
tette a vasúthoz. Ha azóta észre ! 
nem tért, majd észre fog most térni, 
ha az államhatalom erős kezét vele 
éreztetni, fogja. Kedves neje és leánya 
ne foglalkozzék olyasmivel a mihez nem 
értenek, hanem maradjanak a kony
hában főzzenek és foltozzanak! 
Felhívjuk megyénk kir. tan
felügyelőjének— mint a közokt. 
kormány k é p v i s e 1 ő j é n e k — í i- 
gyelmét a bácsujfalusi lót pap 
és családja agitátiójára. Erélyes 
közbelépése megmentheti a magyar ál
lam szupremáczióját Bácsujíalun! A 
nemzetiség vakond lurásos szereplőit az 
egész megyében kíméletlenül le kell lep
lezni és méltó büntetésben részesíteni!

Városi ügyek.
□ Hirdetmény. Zombor szab. kir. 

város tanácsa részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy az 1904. óvro szóló beteg- 
ápolási pótadó póthirdetési lajstrom a 
város adóügyosztályánál f. 1905. évi feb
ruár hó 10-étől 18-áig bezárólag közszem
lére tétetett, mely idő alatt az bárki által 
a hivatalos órákban betekinthető s eset
leges észrevételek irásbelileg ezen idő 
alatt a város tanácsához czimzetten bead
hatók.

□ Hirdetmény. Zombor szab. kir. 
város tanácsa részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy a törvényhatósági bizottság
nak 1904. évi 321/kgy. számú határozata, 
melylyel a szivacziuti vámháznak újból 
való építése 8 ezzel kapcsolatosan a fel
merülendő költségek honnan leendő fede
zése iránt rendelkezett, — folyó évi feb
ruár hó 10-től számított lő napon keresz
tül a városi kiadóban közszemlére tétetett 
s ez idő alatt ellene a felebbezések a vá
rosi tanácshoz benyújthatók.

□ Árlejtési hirdetmény Zom
bor sz. kir. város tanácsa részéről ezennel 
közhírré tétetik, hogy a régi katonai élel
mezési raktár épülettömbjének nyugoti 
sarkán lévő épületrésznek vendéglővé le
endő átalakítása következtében teljesí
tendő munkálatoknak biztosítása tárgyá
ban f. évi február 25 én délelőtt 10 órakor 
Lalinovits Szaniszló tanác-nok hivatalos 
helyiségében nyilvános szóbeli és zárt 
Írásbeli verseny tárgyalás fog tartatni, 
melyre érdeklődők ezennel meg hivatnak, 
A mérnöki hivatal egy beállított költség
vetés szerint a munkálatok végösszege 
2839 kor. 98 fillért tesz ki, mely összeg
nek 5%-a vagyis 142 kor. lesz az árlejtés 
megkezdése előtt bánatpénzül az árlejtés 
vezető-bizottság elnökének kezeihez le-

csöndes, bizalmas magánosságban véle 
töltöttem egynéhány órát.

Ilogy beléptem a művészi Ízlés töké
letességével berendezett férfiszobába, ott 
heverészet medvebőrrel beterített, hatal
mas kerevetén. Beszélnem kell e remek j 
butodarabról. Ehhez is emlék fűzte, mint | 
talán minden egyes holmijához. Mása volt 
e kerevot egy másiknak, mely egy iin- j 
népéit gyönyörűségesen szép primadonna 
szalonjának vala ékessége. S ő hasonló I 
kerevetre tett szert, mivel hogy abban a 
primadonna szalonban, aki a medvebőrös ; 
kereveten boldog pillanatokat élt át va- | 
laka. De nem ez a fontos, hanem az, 
hogy e kerevet, ez ideálja a pihenőhely- ' 
nek egy sarokban állott, mellette két ma- ; 
gas fai teli sűrűn fotográfiákkal. Csupa ! 
szép asszony, szép leány, édes, bájos képű, 
mind oly kedves, hozzáfüződik egy-egy 
emlék valamennyihez, ez emlékekekről ő 
sohasem beszólt. Sohasem tudtam, hogy 
a sok közül, melyik a legdrágább, a leg- 
félveőrzöttebb. Hányszor, de hányszor 
láttam őt fáradtam elpihenni e képek kö
zött, ajka mosolygott miközben ráborult 
szemére egy álom s aztán álmában is 
mosolygott. Olykor mégis elsötétült arcza, 
minő álmok szálltak reája ott, azon a he
lyen, szép képmásai között.

Mondottam, hogy a mint beléptem 
hozzá, a kereveten pihen. Csak véletle
nül találtam otthon akkor. A napnak eme 
szakában mindig künn szokott lenni dol
gait ilyenkor nem végezte, ám a szabad 
levegőre sietett mindig ilyenkor, lett — 

legyen bármilyen idő is odakünn. De most 
otthon találtam.

Kegyetlen deczember idő volt. Der
mesztő hideg, az ég szürke, a kora dél
után kietlen homálya szinte hívogatta már 
az alkonyi sötétségei. A házakon a hólepel 
olyan volt, mint a szemfedő, az emberek 
összegönyörödve gémberedve, dideregve 
siettek az ulczákon, mind olyan volt, mint 
valami menekülő.

Benn a szobában lobogott a tűz és 
nagyon meleg volt. Ó panaszkodott, hogy 
fázik. Szinte lehetetlennek tartottam. Am 
ő erősitgelte, bizonyítgatta,

— Csodálom, hogy itthon talállak, 
mondottam,

— Igazad van, szólt ő. De látod, nem 
is hiszed, milyen nevezetes dolog ez. A 
nagy hideg, meg a szürke ég. A hideget 
nem bírom, a szürkeség lehangol. Ilyesmi 
még sohasem történt velem. Es most meg
történt. Vi8szainenekültem ide. Te mondod, 
hogy itt nagyon meleg van és tudom azt 
is, hogy itt minden szép. Am én fázom, 
kegyetlenül fázom itt is. Miért? Megmon
dom. Belülről fázom, mert a hogy lehe*  
verődtem ide a medvebőrre és elkezdtem 
melegedni, nem tudtam fölmelegedni. Nem 
is fogok már. Először történik, hogy én 
meghátrálok az idő elől. Ez egy jelenték
telen dolog, de most sokat jelent. Miért? 
Mert öregszem. Szinte azt kell hinnem, 
hogy mikor a kapun kiléptem, fagyosan 
rám lehelve, csempészkedelt az öregség. 
Azt hittem eleinte múló gvöageség. De 
nem, maga az öregség. Miért? Ezt is 

megmondom. Itt hevereszve a tekintetem 
elkalandozott a sok szép a rezeit körülöt
tem. Szomoiuan néztem őket, valamennyit, 
mint színes, csillogó, villogó pompás lepke
rajt e nagy téli délutáni szürkeségben.

Egy pillanatra elhallgatott. Szeme 
körüljárt a képeken és megakadt egyen. 
Bájos, kaczérul hátravetett leány fej Á két 
nagy szem merengön szinte mélabusan 
mélyed a távolba, de az ajk mosolyog, 
leírhatatlan kedvességgel. S mindezt dús 
érdekesen, sejtelmesen leomló hajfonatok 
árnyékolják, mint vadvirágos erdőalján 
szeszélyesen kanyargó patak csillámló, 
fodros tükerét a lecsüngő lombok.

E képen akadt szeme Hosszan nézte, 
felsóhajtott s tekintetét rajta feledve be
szélt tovább.

— E képről, mely a ragyogó ifjúság 
egy tündérét ábrázolja, győződtem meg 
arról, hogy ime megöregedtem. Lehet, 
hogy korán, sőt valóban igen korán. Csak 
tiz éve múlt még. Ugy-e nem sok idő. 
Tíz évvel ezelőtt néztem ez ábrándos sze
mekbe. S akkor o szemek is belemélyed
tek az enyimbe. Mindenható Urain, mily 
boldog voltam I De menyit küzködtem a 
boldogságért s mikor meg volt, mily kö- 
nyelmüen löktem el magamtól. Mert nem 
tudtam megbecsülni. így más boldog pil
lanatai is voltak életemnek. Do csodála
tos, hogy most épen ez az egy jut eszembe, 
mert érzem, hogy ez egynek emléke szi
vem legkisebb, legszentebb zugában hú
zódott meg. S ez az emlék tolul föl most 
bennem a sok közül, e képet nézem a
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teendő. A vonatkozó tervek és költség- ■ 
előirányzat a mérnöki hivatalnál a hiva
talos órák alatt betekinthetők.

□ Hirdetmény. Az itteni cs. és 
kir. 23. számú hadkiegészítő kerületi pa- 
rancsnokságnak 369/905 számú megkeres- 
vénye folytán ezennel közhírré tétetik, 
hogy azon tartalékos cs. és kir. közös 
hadseregbeli katonák kik folyó 1905. évben 
fegyvergyakorlatra kötelezettek és ezen 
fegyvergyakorlatot saját motorkocsijukkal, 
illetőlag motoros kerékpárjaikkal, valamely 
magasabb parancsnokságnál mint kiildön- 
czök óhajtják letölteni, eziránti jelentke
zésüket a hadkiegészítő paracsnokságnál 
írásban vagy szóbelileg folyó február vé
géig eszközöljék. Ezen írásbeli vagy szó
beli jelentkezés alkalmával a motórgépnek 
neme (íunis-sa) és munkaképessége pon
tosan megjelölendő, személy, .gépkocsiknál 
pedig az is bejelentendő, hogy a magával 
hozandó gépkezelő a hadsereg, avagy a 
honvédség tartalék állományához tartó- 
zik-e vagy sem A gépkezelő úti, valamint 
a motorkocsi (kerékpár) szállítási, úgyszin
tén a gépkezelő élelmezési költségeit a ka
tonai kincstár viseli, továbbá minden hasz
nálati nap után gépkocsiért 30 korona, 
motoros kerékpárért 6 korona használati 
dij téríttetik meg.

ISirek.
* A honvédség köréből. A 

honvédelmi miniszter rendelete folytán 
kamjonkai Szemző István szabadkai 6. 
honvédgyalogezredbeli tartalékos hadnagy, 
saját kérelmére a honvédség kötelékéből 
elbocsájtatott.

* Áthelyez és. Latinovits Pál főispán 
Csuzdi Halász Béla vármgyei Írnokot február hó 
15-től további szolgálattótelro az óbecsei járási fő
szolgabírói hivatalhoz áthelyezto.

* Vojnich báró kitüntetése. 
Mint értesülünk Ö felsége a király, Voj- 
nicb István bárónak a valóságos b. titkos 
tanácsosi méltóságot adományozta.

sok közül most, épen most, mikor érzem, 
bogy itt az öregség, ó jött valamennyi 
közül, hogy figyelmeztessen engem erre. 
Hogyan? Igaza volna? Az éveim száma 
meghazudtolja, de mégis igaza van. Es 
ez keserves boszuja neki, gyötrelmes bűn- 
bödésem nekem. Arra gondolok, hogy 
vájjon most újra akarnék küzdeni egy 
ilyen boldogságért, vájjon tudnék-e? Váj
jon volna-e jogom hozzá ? Nem. Ö oképen 
a bűbájos ifjúsága teljében jött el hozzám, 
de a hogy ón ezt a bűbájos leányt már 
nem találnám meg sehol, úgy nem találok 
olyan boldogságot sem sehol soha többé.

Hideg van. Úgy fáztam odakíinn, 
most fázom idebenn, itt belül. Ha kite
kintek e téli tájra, tudom a hó elolvad, 
a fagy fölenged, a szürke föllegek elsu
hannak, tavasz lesz virág és napsugár, 
csak az én életem tavasza, kihunyt derűje 
elhervadt virága, nem tér vissza, nem 
nyílik már többé soha, soha. . . .

Keserves sóhajtással elhallgatott, bo
rús szeméből mintha kihullott volna egy 
könnycsepp.

Odakilnn bealkonyult. En pedig ültem 
csöndesen. Nem tudtam mit felelni, nem 
bírtam vigasztalni. De szivemen, lelkemen 
átsubant a gondolat: a mig az élet tele 
zajjal, változatossággal, a mig vitorlánkat 
duzzasztja a remény, sok minden dologgal 
nem törődünk. De aztán később. . .

N. K. J.

* Sanatorium nevelte apos
tolok. Az Erzsóbot Királynó-Sanatórium ogy 
volt botogo, egy ó-sztapári szorb nemzetiségű ta
nító, az intózetnól szokásos módón utólag mogkor- 
doztotvón hogylétéről, a kitöltött kérdőívhez móg 
a kövotkoző levelet csatolta :

T. Igazgatóság I
En most teljesen munkaképes vagyok, s őzt 

csak e sanatóriumnak köszönhetem ; azért hálás 
leszek intézetüknek életein végéig. En, a mony
nyit csak bírók és tudok, annyit dolgozom a fa
luban a tüberkulózis elterjedése ellen. Az orvosi 
tanácsokat lefordítottam szerb nyelvre s nyom
tatni adtam ós minden mollbotegnek adtain egy 
példányt. Igaz, hogy a parasztok móg nem tar
tanak meg pontosan mindent, de ón kitartok a 
munkámban. Maradok

Ó-Sztapáron, 1904. deczembor hó 14-én 
teljes tisztelettel 

háladatos volt ápoltjuk 
R. N. tanító.

* Lapunk felelős szerkesz
tője azon történelmi nevezetességű alka
lomból, hogy ó felsége a krízis ügyében 
Kossuth Ferenczet vasárnap délelőtt a 
bécsi Burgban fogadni fogja a szombat 
déli vonatta! Budapestrejós onnét az éjjeli 
gyorsvonattal Bécsibe utazott. A többi 
hírlapi tudósítókkal együtt Kossuth Ferencz 
bécsi fogadtatásánál jelen lesz és a Zom
bor és Vidékét még a mai vasárnap fo
lyamán minden eseményről táviratilag 
értesíteni fogja. Zombori t. olvasóinknak 
szívesen adunk e hírekről a délután folya
mán felvilágosításokat. Szerkesztőségünk 
helyiségében permanencziában leszünk.

* Az újvidéki főszolgabíró 
tiszteletbeli tagsága. Az „Okéri 
olvasókör" megtartott közgyűlésén Bier- 
brunner Gusztáv választmányi tag indít
ványára Mezey Imre, az újvidéki járás 
közkedvelt főszolgabíróját nagy lelkese
déssel hozott egyhangú határozatával tisz
teletbeli tagjává megválasztotta.

* Gazdasági tudósítók kitün
tetése. A földmivelésügyi miniszter 
Somogyi Emil bajai, Heiduika lgnácz 
csurogi, Csanády Béla adai, Grüner Hen
rik ókanizsai, Szonomár Elek óbecsei, 
Mokry Dezső kulai, Wzentek Lajos bajai, 
Scbáffer József Antal apatini, Abrahám 
Hugó apatini, Kovács László zentai, Törley 
Gyula bácstopolyai, Vidákovits Jenő ne- 
mesmiliticsi, Arday Albin ófutaki, Eigl 
József futaki, Császár Péter topolyai, Pos- 
gay Imre péterrévei, Lcháffer Antal szép
ligeti, Kohn Mór palánkéi, ifj. Trischler 
X. Ferencz hódsági, Morava Károly jános
halmi, Weiszmahr Mihály kisszálási gazda
sági tudósítóknak az 1904. év folyamán 
gazdasági tudósítói minőségükben kifejtett 
munkásságukért elismerését nyilvánította 
s őket elismerő irattal tüntette ki.

* Magyar honosságot kérő 
tisztek. Két közös hadseregbeli tiszt 
Deák Oszkár és öcsé tiszthelyettes, akik 
jelenleg mindketten Szabadkán állomásoz
nak kérvényt nyújtottak be Szabadka 
város tanácsához aziránt, hogy a magyar 
honosságot elnyerhessék.

* Szlávy Péter „nyug, titkár 
úr“, azon töprenkedik, hogy lapunk 
kiadója a városnak nyomtatványait szál
lítja és a városi hirdetményeket közli. 
Vegye hát tudomásul Szlávy Péter „nyug, 
titkár úr“, hogy kiadónknak a városi 
nyomtatványok szállítása nyilvános árlej
tésen 50% árengedménynyel a nyakán 
maradt. Ezen szállítást szívesen átengedné 
Szlávy Péter „nyug, titkár úrnak." A vá
rosi hirdetményeket pedig a Z. és V. 
ingyen közli, amint már neki is ingyen 
közölte hirdetményeit. — így áll a Z. és V. 
a szubventió dolgában is. Ezt is áten
gedjük Szlávy Péter „nyug, titkár úrnak." 
A sajtóperrel való fenyegetéstől pedig 
nem ijedünk inog. Állunk elébe, sőt örü
lünk hogy alkalom adatik szélesebb körű 
bizonyítás által, azt a mit irtunk napnál 
világosabban — a megrágalmazott és ki
pellengérezett egyének egész légiójával — 

bebizonyíthatni. Nem mi bántottuk őt, 
hanem ő kezdte a piszkolódó hadjáratot 
lapja hasábjain. Ez utolsó szavunk ebben 
az ügyben. További polémiába ezzel a 
lappal boosájtkozni nem fogunk.

* A bajmoki zsidó templom 
építésére az árlejtés f. évi márczius hó 
12-ik napján a zsidó hitközség tanácster
mében d. e. 9 órakor fog megtartatni. A 
kikiáltási ár 19642 kor. 81 fillér bánatpénz 
10%. Az ezen munkákra vonatkozó terv, 
költ ség vetés és árlejtési feltételek a hiva
talos órák alatt a bajmoki hitk. jegyzö- 
j nél bármikor megtekinthetők.

* A Bácsmegyei Kör alapitó 
tagjai sorába újabban BAcsszontiván község is 
belépett.

* Elveszet 6000 koronás 
váltó. A közelmúlt napokban Zentán 
elveszet így 1904. deczembor 16-án kiál
lított 6000 koronáról szóló váltó, melyen 
elfogadóként Sólymos Béláné, kibocsá
tóként pedig dr. Mikosevics Kanut megyei 
főügyész szerepelnek. A váltó megsemisi- 
tése iránt a szabadkai törvényszék az eljá
rást folyamatba tette.

* A posta- és távirda-igax- 
gatóság alábbi sorok közlésére kérte 
fel lapunkat: Ujabbi időben gyakran merül 
fel a közönség körében panasz az iránt, 
hogy gépszkezelű levélgyűjtő szekrényekbe 
dobott Lvelek késedelmeién kézbesítettnek, 
illetve megsérülve kerülnek a czimzett ke
zeihez, néha pedig annyira megsérülnek, 
hogy azokat továbbítani nem lehet. Ta
pasztalat szerint ennek oka abban rej
lik, hogy a közönség, főleg egyes 
czégek nagyobb alakú nyomtatványo
kat, képesárjegyzékeket stb., a helyet 
hogy a tömeges felvételre berendezett 
legközelebbi postahivatalhoz küldenék az 
utczán kifüggesztett levélgyűjtőszekré
nyekbe gyömöszölik, a minek az a követ
kezménye, hogy a kézbesítés késedelme
sen történik és sok esetben a levélgyűjtő 
szekrény finom automata szerkezete is 
megsérül. Az alolirt posta távirda igaz
gatóság tehát ez úton kéri fel a közönsé
get, hogy a levélgyűjtő szekrényekbe, — 
a melyek csak levelek és levelező lapokat 
felvételére alkalmasak — saját érdekében 
nyomtatványokat, árjegyzékeket, hírlapok 
stb. ne dobja, hanem az ilyen fajta posta 
küldeményeket küldje a legközelebbi pós- 
tahivatalhoz.

* Boykotált élczlap. Az apa
tini kaszinó — mint lapunkat értesítik — 
e hó 6-án tartott választmányi ülésén a 
„Borsszem Jankó" ez. élczlapot, „Memento" 
ez. verse miatt, mely vers Kossuth Lajos 
szent emlékét támadja — helyiségeiből 
egy s mindenkorra egyhangúlag ki
tiltotta.

* Sertésfelhajtás Szilbáson. 
A kereskedelemügyi miniszter megengedte, 
hogy Bács-Bodrogh megye kerületéhez 
tartozó Szilbás községben a hétfői heti
vásárok ezentúl sertésfelhajtással egybe
kötve legyenek megtarthatók.

* Uj pénzintézet Bajmokon. 
Bajmokon néhány előkelőbb kereskedő ós 
gazdag polgár egy uj pénzintézet megala
pításán fáradozik. Tervbe van véve, hogy 
ezer darab százkoronás részvényt fognak 
kibocsájtani. Az intézet valószínű virág
zásnak fog örvendeni, mivel a kezdemé
nyezők Bajmok leggazdagabb s legnép- 
szerübb emberei.

* Öngyilkos leány. Bajáról írja 
tudósítónk, hogy ott nagy részvétet kelt 
egy fiatal viruló szép leány öngyilkossága. 
Janics Ételnek hívják a szerenosétlen le*  
ányt. Egy legénybe volt szerelmes, de a 
legény szülei megakadályozták az össze- 
kelésüket. Tegnap este bezárkózott a szo
bájába és szivén lőtte magát. Azonnal 
meghalt.
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* Püspök és rabbi. Diakovárról 

jelenti ludóbifónk : Nagy óvácziókbau volt 
része dr Strossmayer József diakovári püs
pök születésének kilenczvenedik évfordu
lója alkalmából. A küldöttségok sorában, 
amelyek az agg püspök elé járultak, ott 
volt azsidó hitközség küldöttsége is dr. 
Róth Lázár rabbi vezetése alatt. A rabbi 
bang>u'.vozta, hogy annak a fajnak nevé
ben beszél, amely évezredek óta hirdeti a 
magas erkölcsi ideálokat és amely az ér
zületben való hűséget s hazafias odaadást 
mindennél többre tartja. Strossmayer meg
hatottál) köszönte meg a zsidó hitközség 
üdvözlését. A zsidó felekezet — úgymond 
— a legrégibb monotheisztikus felekezet, 
amelyet ón a vallásos eszmékhez való 
ragaszkodásáért, nagyrabeosülök. A zsidó 
nép vallásos eszményei hivatva vannak 
arra, hogy mind több és több szolgálatot 
tegyenek az emberiségnek.

* Szegedi hírlapíró — franczia 
laptudositó. Molnár Jenő drt a „Sze
ged és Vidéke**  munkatársát az a kitün
tetés érte, hogy a franczia világsajtó egyik 
legelőkelőbb orgánuma magyaroszági levele
zőjének nevezte ki. Az Écho de Paris 
bízta meg e tisztséggel Molnár Jenőt, aki 
a magyar nemzeti érdekeknek kifelé való 
hathatós hangoztatására fog törekedni.

* Szilbás község vásárja. A 
kereskedelmi miniszter megengedte, hogy 
Szilbás község hétfői hetivásárja sertés
felhajtással egybekötve tartassák meg.

* Öngyilkos agg. Zsablyáról Ír
ják ; B'agojev Pái 70 éves gazdaember fo
lyó hó 4-én hosszas betegeskedése miatt 
öngyilkos lett. Revolveréből kétszer fejbe 
lőtte magát. Súlyos sebeibe csak másnap 
halt bele.

* Afénykép - fényüzési czikk.
Egy földbirtokos felesége fényképet ké
szítetett, egy budapesti fényképésznél. 
Miután többszöri felszólítás daczára nem 
fizetett, a fényképész a férj ellen adott be 
keresetet. A járásbíróság és a budapesti 
törvényszék a fényképészt keresetével el
utasították, kimondván, hogy a rendelt 
fényképek fényüzési czikket képeznek, 
már pedig az anyagi jogszabályok értel
mében a férj a neje által rendelt fényüzési 
czikkek kifizetéséért nem felelős.

* Meghívás. A kübli önkéntes tű
zoltó-egylet 1905. február hó 18-án a Ger- 
ber-féle vendéglő helyiségeiben két zenekar 
közreműködése mellet, szertárának gya
rapítására lánczmulatságot rendez, melyre 
t. czimet és b. családját tisztelettel meg
hívja. Kezdete este 8 órakor. Belépti dij : 
személyenkint 1 korona. Felülíizetéseket 
a jótékony czélra köszönettel fogad és hir- 
lapilag nyugtáz a parancsnokság.

* Rákóczi hazahozatala és
Fiume. Ismeretes olvasóink előtt az a í 
hazafias eszme, amelyet a fiumei magyar i 
társadalom egyhangú kívánságának ki- ' 
fejezésképpen magáévá tett a „Fiumei i 
Magyar Kör" és már hónapokkal ezelőtt 
azzal a kéréssel járult Vio Ferencz dr. 
polgármesterhez, hogy mint o város első 
polgára lépjen az élére annak a hazafias 
mozgalomnak, hogy Rákóczi Ferencz fe
jedelem hamvai Fiúmén át hozassanak 
haza Magyarország födjére. A napi politi
kai események és izgalmak közepette és 
a szent hamvak hazaszállítására vonatkozó 
előzetes megállapodások, elintézések előtt 
a polgármester nem tartotta czélrave- 
zetőnek a mozgalom megindítását. Most 
azonban, a „Magyar kör“ részéről átnyúj
tott memorandumot állásfoglalás és hatá
rozathozatal végett előterjeszti a város 
képviselőtestületének- A raprozentancza a 
logközebbi, pénteki ülésen fog foglalkozni 
az ügyel és bizonyosságai hisszük hogy 
a haaafias és Fiúméra nézve nagy dicső
séget hozó eszme érdekében egyhangú 
lelkesedéssel fognak a fiumei városatyák 
® niozgálom mellé állani.
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* hangverseny. Újvidékről Írják: 

lülókelo közönség töltötte meg múlt szom
baton a Mayer szállodában újonnan épült 
vigadó nagy termét. Ez este tartotta a 
helybeli izr. nőegylet tánczczal egybekö
tött hangversenyét. A műsor érdekessége 
vonzó hatással volt. Először is a katona
zenekar. Báics Izidornak szerb szimfonikus 
elelbeszólését adta elő. Ez a szerzemény 
elárulta, hogy kiváló zeneszerzővel van 
dolgunk, kinek nagy lebetsége van oly 
nelióz alkotásokra is, melyek beható ta
nulmányt és nem kis komponáló ügyes
séget igényelnek. Ügyes szám volt az 
ütös, melyben fokép Csermák karmester 
és dr. Bermannó úrnő remekeltek. Bar
maimé a kiválóbb zongora játékosok közé 
tartozik, nem csupán a köznapi szükséges
ségre, hanem magasabb és a technika 
igényeit szemmeltartó mesteri követelmé
nyekre is tekint. Főkép az andante végén 
előforduló fuga kitűnő interpretálásával 
nyerte meg tetszésünket. Hogy pedig 
Csermák Józset karmester,kitünően kezeli 
a vonót, azt már nem egy alkalommal 
volt szerencsénk bebizonyítani és most csak 
megerősítette b< nníink a róla táplált jó 
véleményünket. Török né Dolli Emma mo
nológjaival valósággal elbájolta a közön-

. séget. Az a behízelgő modor, az a meg
nyerő előadás, az a remek színezés csak 
phenomen sajátsága lehet és ily pheno- 
meut van szerencsénk üdvözölhetni Dolli 

i Emmában, a magyar színészet díszében. 
; Mayerné Forray Ferike ez este valóság

gal elragadott. Kitűnő hangjával a hall- 
■ galókat elbájolta és remek tánczával ki

válóan keltett hatást. Főleg tetszettek 
azok a csinos dalok, melyeknek szövegét 
alkalmazva egyes mindennapi viszonyokra, 
nagyon ügyesen és nagyon sikeres ered
ménnyel énekelte. i\z előadást követő 
táncz nagyon sokáig tartotta ezután 
együtt Terpsichore híveit.

* A magyar czimer haszná
lata ügyében újabban ismét rendeletet 
adott ki a kereskedelemügyi miniszter. 
Az 1883. évi XVIII. t.-cz.a magyar állam

, czimerének használatát kormányhatósági 
engedélkez köti. Ez azonban csak az olyan 
czimerhasználatát tiltja, a melynél a czi- 

; mer az azt alkalmazó egyén személyével, 
vagy czégével összeköttetésben áll s az 
egyén, vagy ezég minőségének a jelzésére 
szolgál. Ha ellenben valaki csak a czimert 
magát készíti, vagy árusítja, vagy pedig 
ha a czimer csak puszta ékítményt alkot 
valamely iparczikken, akkor annak a hasz
nálata korlátozás alá nem esik. Nem ma
gyar gyártású iparczikkekre alkalmazni 
egyáltalában nem szabad, mert a közön
séget félrevezetni. Ennek az alapján el
rendeli a kereskedelemügyi miniszter, hogy 
az illető iparhatóság minden ilyen esetben 
kutassa az iparczikk származását s ha be
bizonyul, hogy a czimert nem hazai gyár
tású tárgyra alkalmazzák, a kihágási el
járást indítsa meg.

* Gazdasszonyok figyelmébe. 
A földmiveléstigyi minisztériumtól részben 
díjmentesen, részben cserében pekingi 
kacsa, emdeni lúd, orzington, plinui, langs- 
hani tyúkok kaphatók, melyek a tenyész
tőknek ezen faj baromfiak nevelése sok
szorta több jövedelmet biztosit. Felhivat
nak mindazok, akik ily fajbaromfiak te
nyésztése céljából való beszerzését óhajtják, 
ebbeli szándékukat a Bácsmegyei Gazda
sági Egyletnél mielőbb jelentsék be.

* Szerencsés az, aki bajára 
enyhülést tud találni. A betegség kétsze
res szerencsétlenség ott, hol a szegénység 
is jelen van s ezért tudja meg szegény, 
gazdag egyaránt, hogy ha csuz és kösz- 
vény bántja, attól úgy szabadul a leg
könnyebben, ha a Zoltán-féle kenőcsöt 
használja, mert az már 1—2-szeri bedör- 
zsölós után biztosan használ. Uvegjo 2 
kor. Zoltán Béla gyógyszertárában Buda
pest, V., Szabadságién

)( Orvosi körökben már rég is
mert tény, hogy aForoncz József kóserti- 
▼ iz valamennyi hasonló vizet, tartós hashajtó ha
tása 6b említésre móltó kollemos izénél fogva, már 
kis adagban is tetemoson felülmúlja. Kérjünk ha 
tározottan Ferencz József keserüviaot.

)( Mi mindent lopnak. A ,Bas- 
ler Z itung & Handelsblatt’ január 22-iki 
számában a következő rendőri hirt olvas
suk : „Deczember 9-ike óta a badeni áru- 
kezelőségnél egy Gráczba szóló láda D. 
B. 18144. jelzéssel ellátva, mely 300 üveg 
„Sirolin“-t tartalmaz 117 klg. súlyban el
tűnt. „Sirolin**  a légzőszervek betegsége 
elleni gyógyszer, mely egy helybeli ezég 
által lesz előállítva. Az üvegek a ezég 
nevével vannak ellátva. Az elküldésbeni 
tévedés ki van zárva, mert minden kérdo- 
zősködés k Iföldi állomásoknál eredmény
telen maradi.“

Törvénykezés.
Kirabolta a gazdája flát.

— Esküdtszéki tárgyalás. —
Sallai Sándor többször büntetett egyén 

alighogy a börtönből kiszabadult, alkal
mazást talált Silberstein Ignácz bajtnoki 
kereskedőnél, aki megszánva az elhanya
golt külsejű embert, napszámosnak fogadta. 
1903. november közepén Silberstein Bi- 
kityre küldte 13 éves Dávid nevű fiát, 
hogy ott régi hordókat vásároljon. A fiú 
atya kocsiján indult útnak Sallaival. Sal
lai tudta, hogy a fiúnál 7 darab 20 ko
ronás bankjegy van s az utón egy alkal
mas pillanatban rátámadt és „pénzt vagy 
életet !„ kiáltással kényszeríteni akarta, 
hogy adja át a nála levő pénzösszeget. 
Mikor pedig a fiú önként nem akarta át
adni, erőszakkal vette el tőle, aztán pedig 
ott hagyta az utón és elmenekült. Rövid 
idő alatt nyakára hágott Sallai a rablott 
pénznek s mikor már egy krajezárja sem 
maradt, önként jelenkezett az újvidéki 
rendőrségnél s elmondta az egész rablási 
esetet, két te a letartóztatását A mai es- 
küdtszéki tárgyaláson dr. Polgár József 
elnökölt, szavazó bírák Marián Miklós és 
dr. Costán Miklós voltak. Vádlott nemcsak 
hogy teljes beismerésben volt, hanem ész
revehetőig kereste a súlyosító körülmé
nyeket, hogy biztosan elitéljék. Az esküd
tek verdiktjükben rablás bűntettében mon
dották ki bűnösnek, mire a törvényszék 
öt évi fegyházbüntetésre Ítélte. Az Ítélet 
kihirdetésekor vádlott látható örömmel 
hangosan nyilvánítván, hogy megnyugszik 
az ítéletben, de kéri a bíróságot hogy mi
előbb szállítsák valamelyik fegy házba, 
mert itt semmiképen sincs az élelmezéssel 
megelégedve.

Irodalmai.
— Színház és Élet, képes művészeti heti lap 

o hoti száma következik a szinkázi élettel foglal
kozó czikkokbon. Vozórczikko a magyar irók és 
zonoszorzőkről szól, abból az alkalomból, hogy e hét 
hat bomutatója közül ött magyar darab, o jelen
ségből azt a követkoztotóst vonja le, hogy a ma
gyar szinműirás és zeneszerzés nemcsak van, do 
igen magas fokon áll. Érdekes Fáik Riehardnak. 
Tanárok és Tanítványok cómü czike. Szellemesek 
az intimitások, színházi plotykák. Gazsi Mariska 
vonzó érdekeséggel írja le othonát. Többi czikkoi 
is eredetiségükkel és ötlotossógükkel méltó kerotot 
nyújtanak a pompás képekhez a melyek a szám 
mindon ogyes oldalát ékositik. A czimkóp vonzó 
Fodák-Modgyasszai János vitózboli képét, a lap 
belsőjében G hasonló pompás kép kövoti, a diadal
mas daljátékból. Érdokes Gazsi Mariska otthoná
nak kópo, Lamport Géza, Szikla Adolf, Bauerth 
József és Csiky László arczképo. A lap folytatja 
azonkívül Vajda László nagyórdokü színművét a 
színészeket. Egyes szám ára 20 fillér. Mutatvány
számot a kiadóhivatal ingyen küld. (Bpost. VIII. 
Baross-ulcza 69.)

Lapunk könyvnyomdájában 
«u, ki jól olvasni tud, tn- 

nonozul felvétetik.
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A zombori vonatok érkezése 
és indulása.

Érvényes 1904. évi október hó 1-től.
Érkezés. Indulás.

Szabadka felöl.
6 óra 30 perez reg.
3 , 31 „ délután
8 óra 27 perez este

Gyorsvonat:
7 óra 17 perez este

Gombos felöl.
11 óra 16 perc délei.
8 „ 24 „ este 

Gyorsvonat:
8 óra 13 perez regg.

Baja felöl.
3 óra 23 perez d. u. 
$ „ 82 „ délei.
« , 25 „ reg.

Újvidék felöl :
6 óra 20 perez reg.
11 „ 20 „ délelőtt
7 , 00 „ este

Szabadkára
4 óra 40 perez reg.

11 „ 27 „ délelőtt
8 , 40 „ este

Gyorsvonat:
8 óra 17 perez regg.

Gombosra .
3 óra 41 perez délu.
6 „ 42 „ reggel.

Gyorsvonat:
7 óra 21 perez este.

Bajára.
7 óra 05 perez reg.
12 „ 57 „ délután
4 „ 05 „ délután

Újvidékre.
2 óra 25 perez reg.
6 „ 51 fl n
3 „ 51 . d. u.

Saját magát károsítja, aki szölííolt- 
ványszükségletét nem fedezi a
Küküllömenti Első Szölöoltvány-telepnél. 

Tulajdonos: Casparl Frijj-yes 
Medjjyeai, Níi fg ylíUktillömejfye. 
A telep oltványait az elmúlt száraz nyáron naponta 
több mint 2 millió liter vízzel öntözte, miáltal az 
oltványok ideálisan fejlődtek. — Képes árjegyzék in

gyen és bérmentve.

39—1905. kig. szám.

Pályázati hirdetmény.
Monostorszeg községben üresedés

ben lévő 720 kor. évi fizetéssel javadalma
zott Írnok! végrehajtói állásra pá
lyázatot hirdetek.

Felhívom a pályázni óhajtókat, hogy fel
szerelt kérvényüket hozzám folyó évi 
márczluB hó 5-ig; annyival is inkább 
nyújtsák be, mivel a később érkező kérvé
nyeket figyelembe venni nem fogom.

Apaiin, 1905. február 1.

Németh Béla
b. ÍŐMolgabiré.

112-1905. ad.
Kishegyes község elöljáróságától.

Pályázati hirdetmény.
Kishegyes községben üresedésbe jött j 

lovasrendőri esetleg üresedésbe jövő gya- | 
logrendőri állásra ezennel pályázatot ’ 

hirdetünk.
Ezen állás javadalmazása havi utólagos 

részlel ékben fizetendő 400 korona s lótar
tási átalány tejében évi 240 korona ; a gya
logrendőré pedig évi 400 korona.

A ruházatot a megválasztandó rendőr 
sajátjából tartozik beszerezni, mig a felszere
lést a község adja.

A pályázni szándékozók szabályszerűen 
felszerelt kérvényüket e hő 20-ig annyi
val is inkább nyújtsák be, mert a később 
érkező pályázatok figyelembe vétetni nem 
fognak.

Kishegyes, 1905. február 2-án.
Limbek Pál, Jónás,

jegyző. bíró.

66. sz. 1905.
Csátalja község elöljáróitól.

Árverési hirdetmény.
A csátaljai szőlőkben 1904. deczember 

hó 29-én gazdátlanul talált 1 drb háromne
gyed éves fekete áx’tány sertés folyó 
hó 19-én délután 2 órakor, Gsálalja köz
ségházánál nyilvános szóbeli árverés utján 
el tog adatni.

Gsélalján, 1905. február hó 5-én.

Szilvásy György, Putterer István,
jegyző. bíró.

289. szám.

Árlejtési hirdetmény.
Vajszka községben a Vajszka és Bo- 

gyán községek képviselöleslületei állal 43 — 
kgy. 904. illetve 44 —kgy. 904. számú vég
határozatokkal elfogadott és a vármegyei tör
vényhatósági bizottság 28479 alisp. 1959 jkvi 
904. számú véghalározafával jóváhagyott Mű
szaki tervek és költségvetés szerint felépí
tendő lévén a községház, közjegyzői 
lak és községi nagyvendéglő, a len
tebb hivatkozott véghatározalokkal megálla- 
piiotlés niegyelörvényhalóságilag jóváhagyott 
árlejlési feltételek értelmében a felépítési 
munkálatok vállalat utján való biztosítása 
végeit Vajszka községházán 1905. évi 
február hó 26-án délelölt 9 órakor
zárt írásbeli ajánlatokkal egybekötött árlejtés 
tartatik.

Az írásbeli ajánlatok a szóbeli árlejtés 
megkezdéséig adandók be a Vajsnkán székelő 
közjegyzőnél.

Az árlejtés mindhárom épületre együtte
sen és esetleg épületek szerint külön-külön 
is megtarlalik, minélfogva ily értelemben le
hetők meg az Írásbeli ajánlatok is.

Kikiáltási 
Községházára 
Közjegyzői lakra 
Nagyvendéglőre

ár:
28780 kor. 01 fill, 
18919 „ 12 M 
16013 „ 66 „

Mindhárom épületre együtt 63712 kor. 78 fill. 
Bánatpénzül a kikiáltási ár 10%-a kész

pénzben vagy közigazgatásilag óvadékképes 
papírokban a zárt ajánlatokhoz csatolandó, 
a szóbeli versenyzők állal pedig az árlejtés 
megkezdése előtt a vajszkai községi pénz
táros kezeihez leteendő.

A műszaki tervek, költségvetés és ár
lejtési feltételek a községi hivatalos órák alatt 
alulirott közjegyzőnél betekinthetők.

Vajszka, 1905. évi február hó. 4.
Hí el Uipót,

ktaiegjrBŐ.

Bácsmegyei agrár takarékpénztár rész
vénytársaság.

Hirdetmény.
Alulírott igazgatóság ezennel tudatjaj 

hogy a

„Bácsmegyei Agrár Takarék 
pénztár részvénytársaság" 

működését megkezdte.

A takarékpénztár székhelye: ZOMBOR.
A társaság alapitói: Cholek 

Rudolf gróf, Dungyerszky Lázár, Dun- 
gyerszky Jakab, Eigl József, Fernbach 
Bálint, Heincz Albert, Halm Sándor, 
Koczkár Zsigmond, id. Lafinovils Pál, 
Latinovits Géza, Molnár Károly dr., 
Mikosevits Kanul dr., Piukovich József, 
Piukovich Ottó, RadovánovitsGyörgy dr,, 
Szemző Gyula, Tárczay Dezső, Vojnits 
István báró, Vojnich Simon, továbbá a 
magyar agrár és járadékbank rt. Budapest 
és a közgazdasági bank rt. Szabadka.

Igazgatósági Elnök: borsódi és 
katymári Latinovits Pál, Bács-Bodrogh 
megye főispánfa. Alelnöki Barta Arnold, 
a magyar agrár- és jaradékbank r. I. 
vezérigazgalója. — Igazgatósági tagok: 
madarasi dr. Beck Gyula, a magyar 
jelzáloghitelbank igazgatója.Fábry Samu, 
a magyar agrár- és járadékbank igaz
gatója. Galambos Sándor, a bácsmegyei 
gazdaszövetség megbízottja. Heincz Al
bert, műszaki tanácsos, a Ferencz-csa- 
torna társulat ügyvivő igazgatója. Kocz
kár Zsigmond, kir. tanácsos, kir. köz
jegyző. Borsódi és katymári Latinovits 
Géza, nagybirtokos. Lányi Mór, a köz
gazdasági bank rvt. vezérigazgalója (ügy
vivő igazgató). Dr. Molnár Károly, jog
tanácsos (h. ügyvivő igazgaló.) Perticli 
Mihály, a közigazdasági bank elnöke. 
Dr. Radovánovits György, országgyűlési 
képviselő. Dr. Schober Béla, a magyar 
agrár- és járadékbank rvt. igazgatója 
(ügyvivő igazgató.) Tárczay Dezső, fő
szolgabíró. Városy Károly, a Bács- 
Bodrogmegyei gazd. egylet megbízottja.

Üzletköréből kiemeljük, hogy a 
társaság:

1. pénzbetéteket vesz át ka
matoztatás végeit folyó számlán vagy 
betéli könyvekre;

2. váltókat leszámítol;
3. kötvény kölcsönöket nyújt 

mezőgazdáknak, községeknek és más 
jogi személyeknek jelzálogra és más 
biztosítékra;

4. törlesztéséé (annuitásos) 
jelzálogos kölcsönöket folyósít 
15-től 65 évig terjedő időre. — Ezen 
kölcsönök nyújtása czéljából összeköt
tetésben állunk a magyar jelzálog hi
telbankkal és a magyar agrár- és jára
dékbank részvénylársaeággalBudapesten.

A takarékpénztár helyiségei: 
a Szentháromság-téren, Tárczay-féle ház 
emeletén vannak.
HlvOtoles órák i d. e. 8-W-lfc

d. u. ■—4-ifl1 
AZ I8AZ8ATÓ»Á«.
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yiíHI.IÍ VIIHO*
cs. és kir. udvari szállító Temesváron 

Mag-, növény-, rózsa-, fák- slb. 
------------nagylenyészel.-------------

Magvakból és virághagymákból a legjobbat.
A legnemesebb gyümölcs-, disz- és sorfákat. 

A legszebb fenyöféléket és cserjéket.
Képletekkel bőven ellátott leíró katalógusok ingyen. 

Postaszállílmányok magvakkal 5 kor. télül bérmentve.
Minden egyes szállítmányhoz „Mühle tanácsadója a kertmivelés' 

ben1*,  a legjobb kertészeti kézikönyv, ingyen niel lékel lel i k.

életnagyságu képet saját fényképével, aki 

nálam 20 koronáért bevásárol, csak a
keretért fizet 3 koronát.

DELAWARE 
gr adja a legjobb bort I 'W 
Oltani,permetezni nem kell! 

A filokszerának ellenáll!
Leírását iugyon küldőin meg hár- 
klnek.NngymeiiiiylségttDelawaro- 
vessző és szölőoltvány-eladás!

Czlm :

Szigyártó Nagy Mihály, | 
----------------Felső-Segesd.----------------  ■ 

LngasYesszök 20 drb, két- - - H
óriással csak 10 korona. S

mnHMMinimv

Tisztelettel van szerencsém értesíteni, hogy

Tuna Gusztáv Kossuth Lajos-(fő)-utczán.
Falclone-féle ház, Tárczay-féle gyógyszertár mellett

kor igényeihez képest teljesen újonnan berendeztem ésátvettem és azt a mai 
alanti czégem alatt:

Angol
ST

melyet a tisztelt vevő

női ős férfi divatárú ház
„Gólyához

Segéd
a röfös árú szakmából ki a ma- I 
gyár nyelven liiviil a i 
szerb nyelvet is tökéletessel! 
bírja, helyi ismerettel, úgyszintén 
egy fiatal segéd a rövidáru 
Hzakmából azonnal felvételi
nek ---------------------------------------------

közönség szives pártfogásába ajánlom, tovább vezetem, a

Fő czikkeiin:
Női kelmék legváltozatosabb színekben és minőségben.
Blúz kelmék és selymek nagy választékban.
Vászon, chiffon, kész fehérnemű, garnitúrák, 

möségben.
Férfi divat czikkeim specialitását képezik 

nyakkendők, önkölők, chevalier, csokor, kézzel varrott 
gallérok.

Hinterseer-léle bőrkeztyűk, ernyők nagy választékban.
Mauzsetta gombok, tárczák, fogkefék és övék óriási választékban.
Midőn

továbbra is

zsebkendők legjobb mi-

a legújabb divatu angol 
fehérneinüek, kézelők és

ezeket felsorolni bátor voltam, tiszteleti ti kérve szives pártfogásával 
engem megtisztelni szíveskedjék.

Kitűnő tisztelettel

Engel Mórnál,
Zombor.

Minta

Beck Gábor Géza 
a „Gólyához'1 czimzett üzlet 

tulajdonosa.

gyűjtemények továbbra is nagy válasz- 
== tékban kaphatók. -----—

»r.

$ BENZINMOTOROK, GÖZCSEPLÓKÉSZLETEK $ 
aratógépek és egyéb mezőgazdasági gépek

A MAGYAR KIR. ALLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK
W vezérügynökségénél
=r --------- BUDAPEST, V. Váczi-körút 32. ----—

legújabb szerkezetben és 
legjobb kivitelben kaphatók

Árjegyéket és költségvetést kívánatra ingyen és bérmentve küldünk.
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Kói’jen ön osmU

SELLE és KARY-tae

Legjobb tisztítószer
minden finomabb czlpőliöz f 

g—Z sSrtrgn és*  felsete. 5SI 
Különösen ajánlható Boxcalfs-, Osearin-, I 

Chevreaux- és lakkczlpőhőz.

WIEN, XIIII. |zongora órát 
ad kezdők és haladóknak, 
— úgy felnőtteknek is. —

Ferrits Klementin
Enjnl-út 414 wím.

Építkezési kölcsönök 
a tervrajz és költségvetés alapján külö
nösen előnyös feltételek mellett valamint 

törlesztéises kölosöiiölf 

lakóházak és földbirtokokra 
= különféle módozatokkal. =

10 évtől 50 évig 
terjedő törleszt ősre, a legmagasabb érlék ará
nyában gyorsan engedélyeztetnek.
Bővebb fel világosii ássál készséggel szolgáli

SCHÁFFER VILMOS blS,e,i Szegeden.

ZWIBOB fc VIDSKB l9“- '•b,ui' l2-

axxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx:
Óh jaj ■ Köhögő., I'eketség óh elnyélká'O- 

■ <lli> ellen gyorsós biztos hatásnak. 

J^Egger niellpasti'ltíi.w
I 
i

leljen !

az étvágyat. nem rontják*  
--------és kitűnő ízűek. ;
Doboza 1 korona és 2 korona. 
Próbadoboz 20 fl.il. ' 
Fő- ósí wasótkiildós raktár : t 

„Nádor" gyógyszertár i
Egger mellpasztllla esak 

Budapest, VI., Váczi-korut l**  > hamar meggyógyított.
g8
X̂

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx*

Megfőj! ez az átko
zott köhögés!

Kapható Zomborban: Mihajlovits István, Schwarcz Emil, Tárczay István, 
* Temesváry József gyógyszertáraikban.

$

---- _ £
ÁPOLÁSÁRA #»

**II* f

KLTTHIA.AÍ& *
£..TÍ.SÍ RIZ S P 0 R
Legelegánsabb loilelle-, bál- és szalon-púder

zsaszin vagy sárga.
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Pohl J.

tanár állal Bécsben,
Elismerő levelek a legjobb körökből minden

fehér, ró-

J. es. kir.

doboihoe.

Goíílieb Taussig
cs. és kir. udvari loilelle-szappan és parfümök, m. de 

kir. kamarai szállító.
Egy doboz 1 fit 20 kr. küldésé BECS I., Wollzeile 3, SZ.

tánvét vagy az ö^eg elóloges Kapható Zomborban: Weidinger S. és Zs. 
aj beküldése után. kereskedő-czégnél.

Kiadó-lilaj(ionos Obiál Károly könyvnyomdájából Zomborban Zarándók-ulcza. (A sóház melleit.)

Védjegy: „Horgony”.

A Liniiiwí. Sapsici comp 
a Horgany Fáin Expellsr 

pótlek*
egy régjónak bizonyult háziszer, mely 
már több jnfct 35 óv óta logjobb fájdalom
csillapító .szernek bizonyult köszvénynél, 
csüznál és meghűléseknél bodörzsólés- 
kóppon hasznába

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
cs ;k olyan üveget fogadjunk ol, a mely a 
„Horgony" vyi<yel ós a Riohter ezég- 
jpgyzi-.s 1 • a rótt dobozba van csomagolva. 
Ári üvegeik n 8' fillér, 1 kor. 40 f. ós 
2 korona •'.•> úgyszólván minden gyógy
szertári au kapható. — Főraktár: Török 
József gyógyszerésznél, Budapesten.

Richter gyógyszertára
az. „Arany oroszlánhoz”, Prágában, 

Elimibe thstrusso 5 neu.
Mindennapi uétküdét. RSMMS

J egy s ye>l 
lepjobh. lEjüHtlósai!) s méltóm 

legaicsőbb szappan. — Minden 
kárns alkatrészektől mentes.

Mindenütt kaphatói
Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy 
minden darab szappan a „Schicht“ névvel és 

a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva.

nagyobb heváaárléaok folyttá, a legdi
vatosabb és legésinoaabb kiállításban és legol- 
Mőbban kaphatók OblAt Károly könyv
nyomdájában (Zatándok-u.,) a sóház mellett.


